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TEOPETUYHI ACINEKTU KOMYHIKATUBHOI KOMIMETEHTHOCTI
MAUBYTHIX ®AXIBLUIB PIHAHCOBO-EKOHOMIYHOI'O NPO®UIIO

Anomauia. YV cmammi 00cniodceHo pi3Hi niOXo0u 00 GU3HAYEHHA KOMYHIKAMUGEHOT
KOMNEMeHMHOCMI, PO32JIAHYMO II CIMpPYKmYypy ma 3anponoHO8AHO KOMNOHEHMU KOMYHIKAMUGHOI
KOMnemeumHocmi Maubymuix gaxisyis ghinancoso-ekoHoMiuH020 npoghinio.

Knrouoei cnosa: komynikamuena KomnemeHmuicmos, MatiOymui ¢haxisyi.

Abstract. The article deals with different approaches to defining the concept of
«communication competence», discloses the structure of the given competence and presents the
structural components of communication competence of future finance and economics specialists.

Key words: communication competence, future specialists.

VY cyuacHiii BHUIIA OCBITI OCHOBHMM I1HCTPYMEHTOM peaii3ailii oOpaHuXx
HaIpsIMIB PO3BUTKY € KOMIIETCHTHICHUM MIiAXiJ, 3TiJHO 3 SKUM KOMIETEHTHICTh Y
CHUJIKYyBaHHI BXOJIUTH JI0 CKJIAJly KJIIFOUOBHX KOMIEeTeHTHocTel. CaMe TOMY y BHUIIHMX
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€KOHOMIYHMX HaBUYaJIbHUX 3aKJaJax OJHUM 13 3aBAaHb MPOdECIHOT MiATOTOBKH
MaOyTHIX  (axiBIiB  (hIHAHCOBO-EKOHOMIYHOTO MPOIII0 €  3a0e3MCUCHHS
OBOJIOJIIHHSI HUIMH KOMYHIKaTHUBHOIO KOMIIETEHTHICTIO.

VY HaykoBoMY JOpOOKY 3apyOiKHUX BUeHHUX [6; 9; 10] 3HAX0MMMO pi3HI MAXOAH
710 BU3HAYCHHST KOMYHIKaTHBHOI KoMrieTeHTHOCTI. Tak, JIk. Biman 1 [[x. bpamak [10]
BU3HAIOTh ICHYBaHHS JBOX IIKLJ, SIKI MO PI3HOMY BH3HAYalOTh CYTHICTh BKa3aHOTO
TOHSTTS.

[IpencTaBHUKM IIKOJIM «CTPYKTypajii3My» HaroJIOmyloTb Ha TOMY, IO
CHIBPO3MOBHUKH BBAXKAIOTHCS KOMIIETEHTHUMH, SIKILO iX IHTEHIT € 3pO3YyMUIMMH 1
BOHHU OTPUMYIOTh KOMYHIKaTUBHO peJI€BaHTHI BIAMOBI/I, I[UTICHO CIPUAMAIOTHCA Ta
PO3PI3HAIOTh MUMOBUIBHI Ta LiJIecHpsMoBaHi Ail. DyHKIIOHATICTH MPAIIOIOTh HaJ
BHU3HAUEHHSM BMIHb 1 CTpaTerii, sSiki 30UIbIIYIOTH BIPOTIAHICTh JOCATHEHHS METU
cniBpo3MoBHUKamMu. Came OIXEBIOPUCTUYHMI MIOX1A, 3a 30aTHICTh JIFOJAMHH
JEMOHCTPYBAaTH HAJIEKHY KOMYHIKaTUBHY TIOBEAIHKY Yy TEBHIA CHUTyalii €
3aMOPYKOK0 €(PEKTUBHOIO CIUIKYBAHHS, € JTOMIHYIOYMM Y Cy4YacHIW 3axiJHIA Hayll
[7]. Mdx. Biman Bu3Hayae 1e TMOHATTI y Takuid crocid: «KomyHikaTnBHA
KOMIIETEHTHICTh — II€ 3/IaTHICTb KOMYHIKaHTa OOWpaTH 3 HasBHUX IMaTE€PHIB
KOMYHIKaTUBHOT TOBEAIHKH TaKl, IO CIPHUAIOTh YCHIIIHIN peati3allii BIacHUX IJICH
MiJ YaC KOMYHIKaTHUBHOI B3a€MOJIIi Ta € MPUMHATHUMU JUIsl CIIBPO3MOBHUKA 1 HE
NPUHWKYIOTH Horo TigHocTi» [10]. OkpiM KpuTepiiB €eKTUBHOCTI Ta JOPEYHOCTI,
K. Beprep [6] nponoHnye BUKOPUCTOBYBATH TaKy XapaKTEPUCTUKY SIK PAlliOHATBHICTh
(onTUManbHE BHUKOPUCTAaHHS MOBHHMX crpaterii), a @. J[xabmin 1 II. Ciac [8]
BBO)XAIOTh €TUYHICTh BAXKIMBHM KPUTEPIEM  OLIHIOBAHHS  JOCIIIKYBAHOIO
(eHoMeHa.

TpanuuifiHO 1O CTPYKTypH KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI BXOJSTh MOBHA,
MOBJIEHHEBA, COLIOKYJbTYpHAa Ta 3araJbHOOCBITHS KoMmmereHuii [l]. MosHa
KOMIIETEHILIIsI TepeAadadyae 3HAHHA 1 BMUIE BHUKOPUCTAaHHA 3aco0iB  MOBH 3
JOTPUMAHHSM 3aKOHIB 1 MPaBWJ y MPOLECI CHIJIKYBaHHSA, 1 MICTUTh T'pPaMaTUYHUMH,
JekcuuHui, GoHeTnyHUM, opdorpadiuHuii KOMIIOHEHTH, a TaKOXK € TEePETyMOBOIO
CTAHOBJICHHSI MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHI(i. MOBJIEHHEBA KOMIIETEHISI — I[1€ BMIHHSA
a/JIeKBaTHO 1 JIOPEYHO MPAKTHUYHO KOPHUCTYBAaTUCS MOBOIO B KOHKPETHUX CHUTYaLlIfX
(BUCIIOBIIIOBATH CBOT IYMKH, Oa)KaHHS, HAMIPH, ITPOXaHHS TOIIO), BAKOPUCTOBYBATU
JUTSL IBOTO SIK MOBHI, TaK 1 M03aMOBHI (MiMiKa, K€CTH, pyXH) Ta 1HTOHaIIIiHI 3aco0u
BHUPA3HOCTI MOBJICHHSI. MOBJICHHEBA KOMIIETEHIIISl BU3HAYAETHCS, K BJIOCKOHAJICHHS
KOMYHIKaTUBHUX YMiIHb B OCHOBHHMX BHJaX MOBJIEHHEBOI HISIBHOCTI — CIIyXaHHI,
TOBOpPIHHI, YATAHHI Ta MUCbMOBIN JISJIHOCTI; YMIHHA TUIAHYBAaTH CBOIO MOBJICHHEBY
1 HE MOBJICHHEBY I[IOBEIIHKY, YMIHHA 3aCTOCOBYBAaTH CTWJIICTHYHI Oararcrsa
moBH [2]. ComioKyJbTYypHa KOMIICTCHIliSI IPYHTYETbCS Ha CYKYIHOCTI 3HaHb
COLIaTbHUX Ta KYyJIbTypHUX cdep JKUTTA 1 I[IHHICHUX OpI€HTAIii, a TaKoX
nependadae HE JUIIE 37aTHICTH OCOOMCTOCTI J0 aAeKBAaTHOI B3a€MOJIl 3 1HIIMMU
JIOJbMHU B PI3BHOMAHITHUX CHUTyallisiX CHUIKYBaHHS, YyMiHHA OyayBatu i
OIATPUMYBATH  COIlaJIbHI KOHTAaKTH, ajie W eQeKTuBHE (PYHKI[IOHYBaHHS Yy
MOIKYJIbTYPHOMY CEPEIOBHUIIl, BUKOPUCTOBYIOYM MOBY SIK 3aci0 KOMyHIKaIli 3
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NpelCTaBHUKAMU PI3HUX KyJbTyp Ta HaponiB [5]. Ormxe, COLIOKYJIbTypHA
KOMIICTCHIIISI € OJHMM 13 OCHOBHHX IIOKa3HMKIB TOTOBHOCTI OCOOHCTOCTI 0
MDKKYJIBTYPHOTO CIUJIKYBaHHS. 3arajbHOOCBITHS KOMIIETEHIlISI BHU3HAYAETHCS SIK
CYKYIIHICTh KOMIIOHEHT, OOYMOBJICHHUX JDKEpETIaMH, 10 XapaKTepPU3yIOTh Ti UM 1HIII
CXMIIBHOCTI OCOOMCTOCTI, Ty UM IHIIY CTOPOHH ii BHYTPIIIHBOTO CTaHy, PO3YMiHHS
CBOTO MICIISl B CYCILUJIBCTBI, YSBJICHHS POJIi BUOPAHOTO HAMpsAMY CBO€I JiSIBHOCTI
tomo. M. lanuupka y CTPyKTypl KOMYHIKATMBHOI KOMIETEHTHOCTI CTY/EHTIB
3aKJaJiB BHINOI OCBITH HAyKOBEllb BHUJUIWJA I1HIIOMOBHY KOMYHIKaTUBHY
KOMITETEHIII0, a TaKOK MpodeciiiHy, cTpaTeriyHy Ta colliajibHy KoMmmeTeHii [3].

Ha mnamy naymKy, KOMyHIKaTMBHa KOMIIETEHTHICTh MaMOyTHIX (axiBIIiB
(h1HAaHCOBO-EKOHOMIYHOTO mpodinro  mepeadavyae  HUOMOBHY — KOMYHIKAMUBHY
KomnemeHyito (3JATHICTh CIUJIKYBaTUCA 1HO3EMHOKO MOBOK JjIsl 3A1MCHEHHS
npodeciiiHoi  AiSUIBHOCTI  Ta TI3HAHHS; YMIHHA €(QEKTUBHO B3aEMOMISTH B
PI3HOMaHITHUX NPOQPECIHHUX 1 KUTTEBUX CUTYALISIX 3 MPEACTABHUKAMU 1HIIUX KpaiH
3 ypaxyBaHHSM CHUCTEMH MOBHHUX 1 MOBJICHHEBUX HOPM; 3/IaTHICTh OOHpATH
KOMYHIKaTUBHY TIOBEJIHKY, aJ€KBaTHY CHUTyalli CIUIKYBaHHS); npogeciiiny
KomnemeHyito (BoJoAIHHS (haxiBIleM HEOOXITHOI CYMOIO 3HaHb, YMIHb 1 HaBUYOK,
10 BHM3HAYalOTh CTYMHiHb C(HOPMOBAHOCTI HOTro NPO(dECciiHOI IISAIBHOCTI, CTUIIIO
npodeciifHOro CHUJIKYBaHHSI Ta MOr0 OCOOUCTOCTI SIK HOCisS BU3HAYEHUX IIHHOCTEH,
imeaniB 1 mpodeciiinoi cBimomMocTi [4]); cmpameeiuny xomnemenyito (JOCKOHAJE
BOJIOJIIHHA CTpaTerisiMd BepOajJbHOTO Ta HEBEPOAIHHOrO CHIJIKYBAaHHS B IPOIIECi
obminy mpodeciiiHoo  iHGOpMaI€r0); COIladbHy KOMIICTCHIIIO (37aTHICTh
BUPIIITYBaTH HENMIA0JOHHI 3aBJIaHHS, IEPEHOCUTH 3HAHHS 1 BMIHHS 3 OJHIE] ramysi B
HIITY; OakaHHS ~ Ta  TOTOBHICTb  CHIBICHYBaTH B PI3HOPIBHEBOMY,
OaratoHaIllOHAJILHOMY COILIIyMYy; YMIHHSI OpPIEHTYBaTHCS B CHUTYallisIX COI[IaJIbHOTO
criKyBaHHs [3].
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KaHoudam ¢pinosoziyHuUx HayK

douyeHm Kaghedpu meopii, IPAKMUKU ma nepexknady HimeybKoi mosu
KTr1l imeni l2zopa Cikopcbkoz20

MAPKEPU AKCIONOMNYHOI OLIHKW B IHTEPHET-KOMEHTAPSIX
A0 NoNTM4YHNX HOBUH HIMELIbKOMOBHUX 3MI

Anomauin. Te3u npucesayerHo BUCBIMIEHHIO MONCIUBOCMEU BUPANICEHHS NIH280AKCIOI02IUHOI
OYIHKU 6 IHMepHem-KOMEeHMAapsax 00 aKmyaibHux HONMUYHUX HOBUH 8 HiMeybKomogHux 3MI.
Asemop ananizye cnocobu ma Gopmu eupadcenus YiHHICHO20 CMABIEHHS MOBYsL 00 NOITMUYHOL
peanbHocmi Ha PieHI pazeonocii, 1eKCUKU, CUHMAKCUCY, A MaKoic epagiunumu 3acooamu. Taxoorc
HABOOSIMbCSL 3ACO0U BUPANCEHHSL eKCNPECUBHOT MaA eMOYILHOI OYIHKU.

Kniwwuosi cnosa: axcionociuna oyinka, immepHem-OuUCKypc, KOMeHmapi, HiMeybKa Moéd,
HOBUHU.

Abstract. The thesis is devoted to the investigation of the possibilities of expressing linguo-
axiological evaluation in the Internet comments to the breaking political news in the German-
language media. The author analyzes the ways and forms of expressing the speaker ’s values-based
attitude to political reality at the level of phraseology, lexis, syntax, as well as graphic means.
There are also means of expressive and emotional evaluation.

Key words: axiological evaluation,comments, German language, Internet discourse, news.

CyuacHuil CBIT IHTEPHET-KOMYHIKAIIA KHUJIa€ MOBO3HABIISAM IIKaBUH 1, IO CBOIM
CyTi, YHIKaJbHUN BUKIMK — aHajl3 TUCbMOBOI pO3MOBHOI MOBH B Mepexi. B Hamry
€noxXy, KOJIM JIIOJCTBO BCE OUIbIlIE BUKOPUCTOBYE OHJIAWH-CIUIKYBAHHS, MEpen
HayKOBIIMM 3 pi3HUX cdep, Takux SK coIosoria, ¢igocodis, MNCUXOJOTI,
COLIOJIOTISI MOCTA€ MIMPOKUU CHEKTP MOCHIKEHHS JIIOJICBKOI CYTHOCTI uepe3 ii
ownaiH-nporotun. Oco0iauBe Miclle B aHadi3l 1HTEPHET-TUCKYpCy 3aiimae
JHTBICTUYHE MUTAHHS, aJ)K€ OCHOBHUM 1HCTPYMEHTOM, SIKMM KOPHCTYBay OIEpYyeE B
Mepexi € moBa. Han3BuuailHO akTyaldbHUM BUIA€THhCS aHalll3 MOBHUX 3aco0iB,
SKUMH  TIOCIyTOBY€THCS  aBTOP  KOMEHTapsi 3  METOI  SIKHaWTOYHILIOTO
BHUCJIOBJIFOBAHHSI CBOI'O LIIHHICHOI'O CTaBJIECHHS 10 00’ €KTIB MOJITHYHOI AIMCHOCTI, a
TaKOX 13 METOI0 KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY Ha yuTauiB. JItoquHa 3 MpUTaMaHHUMU T
IIHHOCTSMH, a TakKoX 11 BepOajgbHa TOBEAIHKA IIOCTAlOTh SK  OKpeMe
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